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AVVISI DI CONCORSI

ERRATA CORRIGE.

Comune di OYACE.
Estratto del bando di concorso pubblico, per soli esami,
per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1 collabo-
ratore (istruttore aiuto segretario) Area amministrativa
– categoria C posizione C2 – 36 ore settimanali.
(Pubblicato sul Bollettino ufficiale n. 24 del 13 giugno
2006).

A causa di un errore materiale è necessario apportare la
seguente correzione, parte italiana:

anziché:

«…per titoli ed esami,…»

leggere:

«per soli esami,...»

N. 164

Regione Autonoma Valle d’Aosta.

Pubblicazione esito selezione, per titoli ed esami, per il
passaggio interno del personale appartenente alla cate-
goria C (pos. C1 e C2) ad un posto di istruttore tecnico
(categoria D – posizione D: funzionario) da assegnare
alla Direzione programmazione e valutazione investi-
menti dell’Assessorato Territorio, Ambiente e Opere
pubbliche.

Ai sensi dell’art. 31, comma 4, del Regolamento regio-
nale 6/96, si rende noto che in relazione alla selezione di
cui sopra, si è formata la seguente graduatoria di merito:

Il Funzionario
VIERIN

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a
cura della Redazione del Bollettino Ufficiale.

N. 165

AVIS DE CONCOURS

ERRATA.

Commune d’OYACE.
Extrait du concours externe, sur épreuves, pour le re-
crutement, sous contrat à durée indéterminée, d’un col-
laborateur (Instructeur aide secrétaire) – secteur admi-
nistratif – cat. C position C2 – 36 heures hebdoma-
daires. (Publié au Bulletin Officiel n° 24 du 13 juin
2006).

À la suite d’une erreur matérielle il est nécessaire d’ap-
porter la correction suivante, partie italienne:

au lieu de :

«…per titoli ed esami,…»

lire :

«per soli esami,..:»

N. 164

Région autonome Vallée d’Aoste.

Publication du résultat de l’avis de sélection, sur titres
et épreuves, en vue de l’avancement d’un fonctionnaire
régional appartenant à la catégorie C (position C1 et
C2) à un poste d’instructeur technique (catégorie D –
position D : cadre), dans le cadre de la Direction de la
programmation et de l’évaluation des investissements de
l’ Assessorat du territoire, de l’environnement et des ou-
vrages publics.

Aux termes du quatrième alinéa de l’article 31 du
Règlement régional n° 6/1996, avis est donné du fait que la
liste d’aptitude indiquée ci-après a été établie à l’issue du
concours en question:

Le fonctionnaire
Eva VIÉRIN

N.D.R. : Le présent acte a été traduit par les soins de la
rédaction du Bulletin Officiel.

N° 165

TROISIÈME PARTIEPARTE TERZA

Graduatoria Nominativo Data di nascita Punteggio totale/24

1 DE GAETANO Alba 02.09.1955 20,33



Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME – Ufficio
Segreteria.

Estratto di concorso pubblico.

Il Comune di CHALLAND-SAINT-ANSELME indice
un concorso pubblico, per titoli ed esami, per l’assunzione a
tempo indeterminato di n. 1 operatore qualificato aiuto-cuo-
co / addetto alle pulizie – categoria B – posizione B1 – a
25,20 ore settimanali.

Per l’ammissione sono previsti i seguenti requisiti cultu-
rali:

a) essere in possesso del titolo attestante il proscioglimento
dall’obbligo scolastico.

Domanda e termine di presentazione

La domanda di ammissione al concorso, redatta in carta
libera, indirizzata a Comune di CHALLAND-SAINT-
ANSELME, dovrà pervenire direttamente o a mezzo racco-
mandata con avviso di ricevimento, alla Segreteria comuna-
le entro le ore 12.00 del giorno 10 luglio 2006.

Il bando di concorso integrale può essere ritirato diretta-
mente dagli interessati presso la segreteria comunale – Fraz.
Quinçod, 153 – 11020 CHALLAND-SAINT-ANSELME
(AO) – tel. 0125 965214.

Il Segretario
PILATONE

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a
cura dell’inserzionista.

N. 166

Comune di OYACE.

Estratto bando di selezione per soli titoli, per l’assunzio-
ne a tempo determinato e parziale di un assistente per il
servizio di refezione scolastica e trasporto alunni – cate-
goria A.

Comune di OYACE: bando di selezione pubblica, per
titoli, per la formazione di una graduatoria da utilizzare per
l’assunzione a parziale di 1 assistente per il servizio di refe-
zione scolastica e trasporto alunni, 12 ore settimanali per 9
mesi;

È indetta una selezione pubblica, per soli titoli, per la
copertura di 1 posto di assistente per il servizio di refezione
scolastica e trasporto alunni – tempo determinato e parziale:

a) titolo di studio: titolo attestante il proscioglimento
dell’obbligo scolastico;

b) scadenza presentazione domande: 30 giorni dalla data

Commune de CHALLAND-SAINT-ANSELME –
Secrétariat.

Extrait d’avis de concours externe.

La Commune de CHALLAND-SAINT-ANSELME lan-
ce un concours externe, sur titres et épreuves, pour le recru-
tement sous contrat à durée indéterminé d’un opérateur
qualifié – catégorie B – position B1.

Tout candidat doit remplir la condition suivante:

a) Être titulaire du certificat de scolarité obligatoire.

Modalités et délai de candidature

Les actes de candidature, établis sur papier libre et
adressés à la Commune de CHALLAND-SAINT-
ANSELME, doivent parvenir, directement ou par lettre re-
commandée avec accusé de réception, au secrétariat de la
Commune au plus tard le 10 juillet 2006, 12 heures,

Les intéressés peuvent demander l’avis de concours in-
tégral au secrétariat de la Commune de CHALLAND-
SAINT-ANSELME, 153, ham. de Quinçod – 11020
CHALLAND-SAINT-ANSELME – Tél. 01 25 96 52 14.

Le secrétaire,
Fabrizio PILATONE

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par le soins de l’an-
nonceur.

N° 166

Commune d’OYACE.

Avis de sélection, sur titres, sous contrat à durée déter-
minée et à temps partiel, d’un assistant préposé au ser-
vice de restauration scolaire et au ramassage scolaire –
catégorie A.

Commune d’OYACE : avis de sélection, sur titres, en
vue de la formation d’une liste d’aptitude à utiliser pour le
recrutement, sous contrat à durée déterminée et à temps
partiel d’un assistant préposé au service de restauration sco-
laire et au ramassage scolaire, 12 heures par semaine pour 9
mois;

Une sélection est organisée, sur titres, en vue du recrute-
ment, sous contrat à durée déterminée et à temps partiel
d’un assistant préposé au service de restauration scolaire et
au ramassage scolaire:

a) titre d’études : certificat de scolarité obligatoire ;

b) délai de présentation de dossiers de candidature : le 20
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di pubblicazione del bando sul Bollettino Ufficiale della
Regione e quindi entro il 20 luglio 2006;

In conformità alle disposizioni previste dal
Regolamento Regionale del 11.12.1996, n. 6, i concorrenti
dovranno sostenere una prova preliminare di accertamento
della conoscenza della lingua francese o italiana.

Per ottenere copia integrale del bando, rivolgersi
all’Ufficio Segreteria del Comune di OYACE.

Per informazioni è possibile rivolgersi al Comune di
OYACE durante il seguente orario: dal lunedì al venerdì
dalle ore 8.00 alle 12.30 e dalle ore 13.45 alle ore 17.00.
Tel. 0165/730013.

Oyace, 16 giugno 2006.

Il Segretario comunale
VICQUERY

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a
cura dell’inserzionista.

N. 167

ANNUNZI LEGALI

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Direzione
Protezione Civile.

Avviso relativo agli appalti aggiudicati – forniture.

SEZIONE I: AMMINISTRAZIONE AGGIUDICA-
TRICE

I.1) Denominazione e indirizzo ufficiale dell’amministra-
zione aggiudicatrice: Regione Autonoma Valle
d’Aosta – Direzione Protezione Civile – Loc.
Aeroporto 7/A – 11020 SAINT-CHRISTOPHE (AO)
– Italia – tel.0165.238222 – fax 0165.40935 – prote-
zionecivile@regione.vda.it

I.2) Tipo di amministrazione aggiudicatrice: Livello re-
gionale.

SEZIONE II: OGGETTO DELL’APPALTO

II.1) Tipo di appalto: Forniture

II.2) Accordo quadro?: No

II.4) Denominazione conferita all’appalto: Fornitura di un
sistema integrato fonia e dati per il collegamento bi-
direzionale tra i Comuni della Regione e il Centro
Operativo della Protezione Civile.

juillet 2006 soit dans les trente jours qui suivent la date
de publication du présent avis au Bulletin Officiel de la
Région.

Aux termes des dispositions du règlement régional n° 6
du 11 décembre 1996, les candidats doivent réussir une
épreuve préliminaire de langue française ou de langue ita-
lienne.

Une copie intégrale de l’avis de sélection peut être de-
mandée au secrétariat de la commune d’OYACE.

Tout renseignement supplémentaire peut être demandé à
la commune d’OYACE selon l’horaire suivant : du lundi au
vendredi de 8 h à 12h30 et de 13h45 à 17 h. Tél. 0165/
730013.

Fait à Oyace, le 16 juin 2006.

Le secrétaire communal,
Sergio VICQUERY

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par le soins de l’an-
nonceur.

N° 167

ANNONCES LÉGALES

Région Autonome Vallée d’Aoste – Direction de la pro-
tection civile.

Avis d’attribution d’un marché de fournitures

SECTION I : POUVOIR ADJUDICATEUR

I.1) Nom et adresse officiels du pouvoir adjudicateur :
Région autonome Vallée d’Aoste – Direction de la
protection civile – 7/A, région Aéroport – 11020
SAINT-CHRISTOPHE – Italie – Tél. 01 65 23 82 22
– Fax 01 65 40 935 – Courriel protezionecivile@re-
gione.vda.it

I.2) Type de pouvoir adjudicateur : Niveau régional.

SECTION II: OBJET DU MARCHÉ 

II.1) Description : Fournitures

II.2) S’agit-il d’un accord-cadre ? Non

II.4) Intitulé attribué au marché par le pouvoir adjudica-
teur : Système intégré de radiocommunications (pho-
nie et données) pour la liaison bidirectionnelle entre
les Communes de la région et le Centre opérationnel
de la Protection civile
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II.6) Valore totale stimato (IVA esclusa): euro 120.000,00.

SEZIONE IV: PROCEDURE

IV.1) Tipo di procedura: aperta

IV.2) Criteri di aggiudicazione: offerta economicamente
più vantaggiosa ai sensi dell’art. l9, comma 1, lettera
b, del D.Lgs. 24 luglio 1992, n. 358, come modificato
dal D.Lgs. 402/98 e sulla base dei criteri di valutazio-
ne enunciati nel capitolato speciale d’appalto.

SEZIONE V: AGGIUDICAZIONE DELL’APPAL-
TO

V.1.1) Nome e indirizzo del fornitore al quale è stato
aggiudicato l’appalto: G.E.G. Srl – Via A.
Manzoni 7/9 – 24020 CENE (BG).

V.1.2) Informazioni sull’offerta più bassa presa in
considerazione (IVA esclusa): euro
119.374,00

V.2.1) È possibile che il contratto venga subappalta-
to?: No.

SEZIONE VI: ALTRE INFORMAZIONI

VI.1) Trattasi di avviso non obbligatorio?: No

VI.3) Data di stipula contratto: 31.03.2006

VI.4) Numero di offerte ricevute: 2

VI.5) L’appalto è stato oggetto di un bando pubblicato sul-
la GUCE?: No

VI.6) L’appalto è connesso ad un progetto/programma fi-
nanziato dai fondi dell’U.E.: No

VI.8) Data spedizione del presente avviso: 29.05.2006.

Dirigente responsabile procedimento: Silvano
MEROI.

N. 168

Regione Autonoma Valle d’Aosta – Assessorato
Territorio, Ambiente e Opere pubbliche – Dipartimento
Opere Pubbliche e Edilizia Residenziale – Via Promis,
2/A, 11100 AOSTA.

Estratto bando pubblico incanto.

Oggetto dei lavori: recupero ambientale e forestale del
pendio detritico sovrastante la S.R. n. 47 di Cogne a monte
dell’abitato di Pondel (primo lotto) in comune di
AYMAVILLES.

Base d’asta: Euro 731.771,60

II.6) Valeur totale estimée (hors IVA) : 120 000,00 euros.

SECTION IV: PROCÉDURE

IV.1) Type de procédure : Ouverte 

IV.2) Critères d’attribution : Offre économiquement la
plus avantageuse, au sens de la lettre b) du premier
alinéa de l’art. 19 du décret législatif n° 358 du 24
juillet 1992, tel qu’il a été modifié par le décret légis-
latif n° 402/1998, et suivant les critères d’évaluation
fixés par le cahier des charges spéciales.

SECTION V: ATTRIBUTION DU MARCHÉ

V.1.1) Nom et adresse du fournisseur : GEG Srl –
Via A. Manzoni, 7/9 – 24020 CENE (BG)

V.1.2) Informations sur l’offre la plus basse prise en
considération (IVA exclue) : 119 374,00 eu-
ros

V.2.1) Le marché est-il susceptible d’être sous-
traité ? Non.

SECTION VI: RENSEIGNEMENTS
COMPLÉMENTAIRES

VI.1) S’agit-il d’un avis non obligatoire ? Non

VI.3 ) Date de passation du contrat : 31 mars 2006

VI.4) Nombre d’offres reçues : Deux

VI.5) Ce marché a-t-il fait l’objet d’un avis publié au
JOCE ? Non

VI.6) Ce marché s’inscrit-il dans un projet/programme fi-
nancé par les fonds communautaires ? Non

VI.8) Date d’envoi du présent avis : 29 mai 2006.

Dirigeant responsable de la procédure : Silvano ME-
ROI.

N° 168

Région Autonome Vallée d’Aoste – Assessorat du terri-
toire, de l’environnement et des ouvrages publics –
Département des ouvrages publics et du logement – 2/a,
Rue Promis – 11100 AOSTE.

Avis d’appel d’offres par extrait.

Objet des travaux : Travaux de réhabilitation environne-
mentale et forestière de pente détrititque qui surplombe la
R.R. n° 47 de Cogne en amont de l’agglomération de
Pondel (1er lot) dans la commune de AYMAVILLES.

Mise à prix : 731.771,60 euros.
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Categoria prevalente: OG8.

Termine di presentazione offerte: entro le ore 12.00 del
28.06.2006.

Data e ora apertura offerte: 30.06.2006 ore 09.00.

Documentazione: copia del bando d’appalto e degli ela-
borati tecnici sono depositati presso un’Eliografia, tel.
0165/44354, e sono visionabili presso l’Ufficio Visione
Progetti all’indirizzo di cui sopra.

Il Coordinatore
FREPPA

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a
cura dell’inserzionista.

N. 169

Assessorato Turismo, Sport, Commercio e Trasporti.

Bando di gara d’appalto.

Catégorie principale : OG8.

Délai de dépôt des soumissions : les offres doivent par-
venir au plus tard le 28.06.2006, 12h00 à l’adresse indiqué
au point n° 1.

Documentation : la documentation afférente au marché
visé au prèsent avis peut être consultée au Bureau de
consultation des projets de l’Assessorat du territoire, de
l’environnement et des ouvrages public, 2/a, rue Promis,
11100 AOSTE, des copies de l’avis d’appel d’offres inté-
gral et de la documentation technique peuvent être obtenues
à l’adresse d’une tipographie tel. 0165/44354.

Le coordinateur,
Edmond FREPPA

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par le soins de l’an-
nonceur.

N° 169

Assessorat du tourisme, des sports, du commerce et des
transports.

Avis de marché.
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Comune di HÔNE – R.A.V.A. – Piazza Municipale, 1 –
11020 HÔNE (AO) – Tel. 0125/803132.

Avviso di avvenuta gara.

Ai sensi dell’art. 20 della L. 55/90, si comunica l’esito
della gara relativa ai lavori di ripristino e riqualificazione
ambientale di via Colliard e di alcuni spazi pubblici com-
presi nelle località Clou Marchet, Cortales e Crocetta del
Comune di HÔNE, importo a base di gara Euro 809.058,70,
esperita in data 21, 28 aprile e 4 maggio 2006.

Imprese partecipanti: 6.

Imprese escluse: Nessuna.

Migliore offerente: V.I.C.O S.r.l. con sede in Via Saint-
Grat – 11020 HÔNE (AO).

Criterio di aggiudicazione: offerta economicamente più
vantaggiosa.

Hône, 24 maggio 2006.

Il Segretario Comunale
GAIDO

N. 171

Comunità montana Grand Combin.

Avviso di avvio del procedimento – art. 9, comma 3 L.R.
2 luglio 1999, n. 18.

1. Amministrazione competente: Comunità montana
Grand Combin, con sede in loc. Chez Roncoz 29/a –
Variney – GIGNOD – AOSTA

2. Oggetto del procedimento: Avvio delle procedure re-
lative alla progettazione delle «Opere di protezione delle
sorgenti in comune di BIONAZ e ammodernamento in con-
temporanea dell'acquedotto comunitario e del canale irriguo
“Ru Pompillard” nei comuni di ROISAN, AOSTA e
SAINT-CHRISTOPHE». La realizzazione delle opere com-
porterà la dichiarazione di pubblica utilità e l’avvio delle re-
lative procedure espropriative o di asservimento.

3. Struttura responsabile: La struttura responsabile del
procedimento è l’ufficio tecnico della Comunità montana. Il
responsabile del procedimento è il dirigente: arch. Fulvio
BOVET.

4. Ufficio in cui si può prendere visione degli atti: La
documentazione relativa alla progettazione preliminare è
consultabile (art. 11 L.R. 18/1999) presso l’ufficio tecnico
dell’amministrazione competente, dal lunedì a, venerdì dal-
le ore 9,00 alle ore 12,00.

5. Termini entro i quali gli interessati possono presenta-
re memorie scritte e documenti: Qualunque portatore di in-

Commune de HÔNE – 1, place de la Commune – 11020
HÔNE – Tél. 01 25 80 31 32

Résultat d’un appel d’offres.

Au sens de l’art. 20 de la loi n° 55/1990, avis est donné
du fait que les procédures d’attribution du marché afférent
aux travaux de réaménagement et de requalification envi-
ronnementale de rue Colliard et de certaines aires publiques
situées à Clou Marchet, Courtalès et Crocetta, dans la com-
mune de HÔNE (mise à prix : 809 058,70 euros), se sont
déroulées le 21 avril, le 28 avril et le 4 mai 2006. 

Entreprises soumissionnaires : 6. 

Entreprises exclues : aucune. 

Adjudicataire : entreprise V.I.C.O. srl – rue Saint-Grat,
11020 HÔNE. 

Critère d’attribution du marché : offre économiquement
la plus avantageuse.

Fait à Hône, le 24 mai 2006.

Le secrétaire communal,
Dario GAIDO

N° 171

Communauté de montagne Grand Combin.

Avis d’engagement de la procédure – art. 9, alinéa 3 LR
2 juillet 1999, n° 18.

1. Administration compétente : Communauté de mon-
tagne Grand Combin, hameau de Chez Roncoz 29/a -
Variney - GIGNOD - AOSTE

2. Objet de la procédure : Engagement de la procédure
concernant le projet «protection des sources dans la com-
mune de BIONAZ et modernisation de l’acqueduc e du “Ru
Pompillard” dans les communes de ROISAN, AOSTE e
SAINT-CHRISTOPHE». La réalisation des ouvrages com-
porte la déclaration d’utilité publique et l’ouverture des pro-
cédures d’expropriation ou d’établissement des servitudes y
afférentes.

3. Structure responsable : La structure responsable de la
procédure est le Bureau technique de la Communauté de
montagne. Le responsable de la procédure est le dirigeant:
arch. Fulvio BOVET.

4. Bureau où les actes relatifs à la procédure peuvent
etre consultés : La documentation relative au projet est
consultable (art. 11 LR 18/1999) au Bureau technique de
l’Administration compétente, de lundi au vendredi de 9 h
jusqu’à 12 h.

5. Dernier délai pour le dépôt de mémoires écrites et de
toutes autres pièces : Au sens de l’art. 10 de la LR 18/1999,
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teressi pubblici, privati e diffusi (ai sensi dell’art. 10 della
L.R. 18/1999) può intervenire nel procedimento facendo
pervenire alla struttura responsabile dell’amministrazione
competente entro 15 giorni dal ricevimento della presente e
precisamente entro le ore 12,00 del giorno 30 giugno 2006
memorie o documenti inerenti il procedimento in oggetto.

Il Responsabile 
del procedimento

BOVET

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a
cura dell’inserzionista.

N. 172 A pagamento.

Casa di riposo G.B. Festaz.

Avviso di avvenuta gara.

Si comunica l’esito della gara relativa all’affidamento
del servizio di pulizia della Casa di Riposo J.B. Festaz, in
Comune di AOSTA, importo a base di gara Euro
140.000,00, esperita in data 15, 16 e 18 maggio 2006. 

Imprese partecipanti: 5. 

Imprese escluse: 1. 

Migliore offerente: G.S.A. SRL con sede in Via
Giudecca, 47 – 89100 REGGIO CALABRIA (RC). 

Criterio di aggiudicazione: offerta economicamente più
vantaggiosa ai sensi dell’art. 23, comma 1, lett. b) del
D.Lgs 157/95 e del D.P.C.M. 177/99.

Aosta, 24 maggio 2006.

Il Direttore
PAU

N. 173

toutes les personnes ayant des intérêts publics, ou privés,
ainsi que les personnes représentant des intérêts collectifs,
ont la faculté d’intervenir dans la procédure en présentant à
la structure responsable de l’Administration compétente -
au plus tard le 30 juin 2006, 12 h - des mémoires ou toutes
autres pièces relatives à la procédure en cause.

Le responsable 
de la procédure,
Fulvio BOVET

N.D.R.: Le présent acte a été traduit par le soins de l’an-
nonceur.

N° 172 Payant.

« Casa di riposo G.B. Festaz »

Résultat d’un appel d’offres.

Avis est donné du fait que les procédures d’attribution
du marché afférent au service de nettoyage de la maison de
retraite « G. B. Festaz » (mise à prix : 140 000,00 euros), se
sont déroulées les 15, 16 et 18 mai 2006. 

Entreprises soumissionnaires : 5. 

Entreprises exclues : 1. 

Adjudicataire : entreprise G.S.A. srl – Via Giudecca, 47
– 89100 REGGIO CALABRIA (RC). 

Critère d’attribution du marché : offre économiquement
la plus avantageuse au sens de la lettre b) du premier alinéa
de l’art. 23 du décret législatif n° 157/1995 et du DPCM
n° 177/1999.

Fait à Aoste, le 24 mai 2006.

Le directeur,
Elio PAU

N° 173
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